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Cette montre fonctionne grâce à un 
mouvement chronographe à quartz 

capable d'e�ectuer des micro-mesures du 
temps. Avec une précision extrême, vous 

pouvez utiliser cette montre pour 
mesurer des périodes distinctes de temps 

écoulé tout en lisant simultanément 
l'heure actuelle. 
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Pour plus de détails sur l'utilisation de ce 
garde-temps, veuillez vous référer au livret 

ci-joint ou visiter le site :
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COMMENT RÉGLER L’HEURE DU 
DOMICILE
 
1. Mettre la couronne en position [2]-(2eme clic).
    
2. Tournez la couronne pour régler l'heure, en 

faisant attention au mouvement de l'aiguille 
des 12 heures et de l'aiguille des 24 heures et 
des minutes.

    
3. L'aiguille des 24 heures correspond à l'aiguille 

des heures (heure locale)
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COMMENT RÉGLER L’HEURE LOCALE
 
1. Mettre la couronne en position [1]-(1er clic).
    
2. Tourner la couronne dans le sens inverse des 

aiguilles d’une montre pour régler l’heure.
    
3. Repousser la couronne en position [0].

AIGUILLE DES
HEURES12H
(HEURE DU
DOMICILE)

AIGUILLE DES
HEURES

(HEURE LOCALE)
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COMMENT RÉGLER LA DATE
 
1. Mettre la couronne en position [1]-(1er clic).
    
2. Tourner la couronne dans le sens des aiguilles 

d’une montre pour régler la date.
    
3. Repousser la couronne en position [0].

* Ne pas régler la date entre 21:00 et 
01:00.

DATE
(HEURE LOCALE)

LECTURE DE LA MONTRE

Lecture des heures sur le schéma ;
• Heure du domicile correspond à 13:10:35 (aiguille 

des heures 12H (B) et aiguilles des heures 24H 
(C))

• L’heure locale à Tokyo correspond à 10:10:35 
(aiguilles des heures 12H (A)).

    
Note:
• Les aiguilles des heures et des secondes sont les 

mêmes pour ml’heure du domicile et l’heure 
locale.

• L’aiguilles des heures 24H (C) est synchronisée 
avec l’aiguille des heures 12H (B)

• La date est synchronisée avec l’aiguille des 
heures 12H (A) (heure locale)

AIGUILLE DES HEURES 12H (A) 
(HEURE LOCALE) AIGUILLE DES HEURES

12H (B) 
(HEURE DU DOMICILE)

AIGUILLE DES
HEURES 24H (C) 

(HEURE DU DOMICILE)
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LECTURE DU TROISIÈME FUSEAU 
HORAIRE
  
La lunette de cette montre vous permet de lire 
l'heure du troisième fuseau horaire, ce qui vous 
donne en un coup d'œil une vue de l'heure dans 
trois endroits di�érents.
  
Par exemple, vous vous êtes rendu à Londres et 
l'heure actuelle est 14h00 (heure locale). 
  
Si vous savez que l’heure de Bangkok est de +6 
heure, vous pouvez procéder comme suit : Ainsi, cela vous donne l'heure en un coup d'œil à 

Londres et à Bangkok, la lunette faisant référence 
à l'heure de Bangkok et l'aiguille des heures du 
cadran principal étant positionnée à l'heure de 
Londres. 

Vous pouvez également continuer à ajuster 
l'aiguille des heures HEURE DU DOMICILE (B), pour 
un total de trois a�chages de fuseaux horaires.

Il su�t de déplacer la lunette pour que le chi�re 6 
soit aligné sur la position 12 heures du cadran.

HEURE LOCALE (A)

HEURE DU
DOMICILE (B)

LUNETTE: TROISIÈME
FUSEAU HORAIRE

HEURE LOCALE (A)

HEURE DU
DOMICILE (B)

HEURE À
BANGKOK

HEURE À
LONDRES

HEURE LOCALE (A)

HEURE DU DOMICILE (B)



FONCTION CHRONOMÈTRE

• Le chronomètre peut mesurer jusqu’à 
60 minutes.

MESURE STANDARD

DÉPART STOP RÉINITIALISATION

9 10 

MESURE DU TEMPS ÉCOULÉ ACCUMULÉ

Le redémarrage et l'arrêt du chronomètre peuvent 
être répétés en appuyant sur le bouton A.

DÉPART

STOP

RE DÉPART

RÉINITIALISATION

STOP
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RÉGLAGE DE LA POSITION DE LA 
TROTTEUSE DU CHRONOMÈTRE
   
Cette procédure doit être e�ectuée lorsque 
l'aiguille des secondes du chronographe ne 
revient pas à la position zéro après la remise à 
zéro du chronographe, y compris après le 
remplacement de la pile.
    
1. Tirer la couronne jusqu’à la position 

[2]-(2eme clic).
    
2. Appuyez une fois sur le bouton A pour 

mettre l'aiguille des secondes du 
chronographe en position zéro.

    
* Les aiguilles du chronographe peuvent être 

avancées rapidement en appuyant 
continuellement sur le bouton “A” .

    
3. Une fois que les aiguilles du chronographe 

ont été réglées sur la position zéro, 
réajustez les aiguilles normales des heures 
et des minutes à l'heure correcte et 
remettez la couronne dans cette position 
normale.

020 1 2

* Ne ramenez pas la couronne en position 
normale pendant que l'aiguille des secondes du 
chronographe revient à la position 12:00 (zéro). 
L'aiguille s'arrête en cours de route lorsque la 
couronne est ramenée à la position normale et 
ces positions sont reconnues comme étant la 
position 12:00 (zéro).

POSITION ZÉRO DES
AIGUILLES DU CHRONOMÈRE
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TABLEAU DE 
RÉSISTANCE À L’EAU

ÉCLABOUSSURES

BAIGNADE

NATATION /
SPORTS NAUTIQUES

NATATION PROLONGÉE/
PLONGÉE

PLONGÉE SOUS-MARINE

PLONGÉE PROFESSIONNELLE
EN MER

ÉTANCHÉITÉ
     
Notez que le tableau de résistance à l'eau ne 
sert que de guide (veuillez vous référer au 
tableau de résistance à l'eau à la page 
suivante). L'étanchéité réelle peut varier en 
fonction d'un certain nombre de facteurs, 
notamment la température de l'eau, la salinité 
de l'eau et l'utilisation sous l'eau. L'étanchéité 
de votre garde-temps peut être compromise 
au �l du temps par l'usure générale et 
l'utilisation de votre garde-temps dans des 
conditions défavorables.
   
Notez que vous ne devez JAMAIS porter votre 
montre dans un jacuzzi, une douche chaude 
ou un hammam où la vapeur peut pénétrer 
dans le boîtier malgré les joints étanches 
utilisés pour protéger votre montre. Cela peut 
provoquer de la condensation à l'intérieur de 
votre montre, ce qui peut a�ecter et 
endommager le fonctionnement interne de 
votre montre.


